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Treść artykułu przynłosła po raz płerwszy

e zestawienie po mieczu i kądzieli

li przodków Marszałka Józefa Piłsudskiego;

publikacji taktej od dawna oczekiwali wszyscy

Polacy intere i genealogią

Cieszy: na szczona pod arty-

kulem, że jest on üstgpem z pracy zbiorowej

o Zułowie, mającej się ukazać w najbliższym

czasie w druku. W pracy tej spodziewamy się, zna-
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leźć jeszcze więcej danych o temacie poruszonym

w artykule p. Horoszklewicza,

Artykuł zaopatrzony został w wykres -- drze-

wo genealogiczne przodków, na podstawie któ-

rego zamieszczomy poniżej wywód po mieczu

i kądzieli Wielkiego Marszałka zestawiony we-

dług zwykle przyjętego wzoru genealogicznego,

tak zwanych quartiers.
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Wspomnienia pośmiertne.

$. P. Michal de Bierbrauer Brensztejn

(*2.X.1874 w Telszach 429.111 1938 w Wilnie).

Z pośród grona badaczy na polu historji

kultury w Polsce i na Litwie ubyła znowu jed=

mostka bardzo zasiużona. Zmarł w Wilnie $. p.

Michał Brensztejn, doktor h. c. nauk humant-

stycznych Uniw. Stefana Batorego, kustosz Bi-

bljoteki Uniwersyteckiej i Muzeum Towarzystwa

Przyjaciół Nauk w Wilnie, kawaler orderu Po-

lonła Resiltuta.

Zmarły pochodził z rodziny niemieckiej. Oj-

cem Jego był Konstanty pułkownik lejbgwardii

rosyjskiej, matką Melanja z Marszewskich, Stu-

dja odbywał w Ualw. Jagiell. w Krakowie, czas

dłuższy przebywał w Zakopanem, gdzie zaprey-

jaźnił się ze Stanisławem Witkiewiczem, Piotrem

Chmielowskim i Franciszkiem Piekosińskim. Ci

wybitni ludzie wpłynęli na tok Jego dalszego

życia 1 pracy naukowej.

|

|
|

|

|
|

|

|
|
|

Pozostawił bogaty dorobek naukowy, Praco-

wat w różnych dziedzinach, na polu literatury,

bibljotekoznawstwa, bibljografji, numizmatyki, ar-

cheologji i historji kultury. Z większych Jego,

prac wymienić należy: „Bibljoteka Uniwersytetu

w Wilnie do r. 1882* (2 wyd. 1922, 1925), „Za-

rys dziejów ludwisarstwa w b. W. Ks. Litew-

sklem" (1924), „Adam Honory Kirkor, wydawca,

redaktor i właściciel drukarni w Wilnie" (1930),

„Dionizy Paszkiewicz, pisarz polsko-litewski na

Zmudzi" (1 poł XIX w. - 1980). Jego pióra są

liczne mniejsze rozprawki, artykuły, notatki po-

młeszczone w czasopismach, prasie codzien-

nej i t. d.

  

$. p. Brenszteja interesował się również he-

raldyką i genealogią, czemu dał wyraz w skrzę-

{пет gromadzeniu materiałów z tych dziedzin

z archiwów rodzin litewskich i rękopisów bibljo-

tecznych. Z materjalöw przez Niego zebranych
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170 PROTOKÓŁ PATENTÓW DLA MIACJI

   
ek   29 maja, w obozie pod Krzeięcicami: Franci górski na szarżę chor,

w tejże milicji, nr 2

  22 we ybyszowem: Jakub Strzeżyński na szarżę

plk. m

żadnego znaczenia mieć nie będzie, dopóki pomieniony obywatel. J. Strzyżeński

[sie!] nie skompletuje pułk podług liczby etatem oznaczonej.

 

w obozie pod P

   konnej ziemi chelms z tym ostrzeżeniem, że póty patent takowy

Księstwo mazowieckie

21 kwietnia, w obozie pod Bosutowem: dla księcia Adama Ponińskiego

na szarżę gen-mjr. wydany patent.

22 kwietnia, w obozie pod Bosutowem: Józef Pągowski, rotm. kaw. nar.

W. Ks. Lit, na plk, w milicji konnej ks. mazow.; Józef Przebendowski, mjr.

wwojsku Rzpltej, na mjr. wmilicji konnej ks. mazow.; Hieronim Winer na sear;

ski

ma berejtera i stabs

konnej ks. mazow.,

 

kwatermistrza z rangą rotm, w milicji konnej ks. mazow.; Stanislaw Nic

 

na adiut. z rangą por. w tejże milicji, nr 13 Jan Jasińs

  

konowała z rangą por., nr 2; Adam Łabęcki na por. w mi

nr 3: Aleksander Mioduszewski na por. w tejże milicji, nr 4; Ignacy Polęcz, dl,

nr 5; Walenty Sawicki na ppor. w milicji konnej ks. mazow., nr 7; Berol Elsner,

dito, nr 2; Józef Fiałkowski, dlto, ur 3; Ignacy Daybel na chor. wmilicji konnej

ur 1; Karol Brzezicki na chor. dito, nr 2.

 

ks. mazow

7 maja, w obozie pod Połańcem: Janowi Boruckiemu na szarżę mjr. wkor.

 

pusie woluntariuszówgen.-mjr. Ponińskiego; Julianowi Walentemu Szypowskiemu

na szarżę rotm. w milicji woluntariuszów gen.-mjr. Ponińskiego.

10 maja: Janowi Czyżowi na szarżę plk. w batalionie liniowym municypal›

nym; Ksaweremu Królikowskiemu na szarżę mjr. w batalionie liniowym musi:

ug;

 

cypalnym; Janowi Sypniewskiemu na szarżę kpt. z komp. w batalionie tymż

Antoniemu Urbanowskiemu d/, nr 2; Moszczyńskiemu na szarżę sztabskp!

w batalionie tymże, nr 1; Wężykowi dt, nr 2; Onufremu Waligórskiemu na szaż

mudito, n 5:

, nr. 13 Janowi

  por. wbatalionie tymże, nr 13 Królikiewiczowi dlo, nr 23 Dabrov

 

kiemu na s  Hieronimowi: Waligó żę ppor. w batalionie tyn

iemudito, nr 4; Konopce dito, nr 23 Psaiskiemudito, nr33 Kochanowskiemt

dt, nr 4; Rochrowi na szarżę chor. w. bat. tymże, nr 1; Domoslawskiemu dito, nt 2:

   

  

Porze

emu d/, nr g; Bykowskiemu dio, n 4; Weichanowi na szat

 

ą z rangą kpt. w bat, tymże; Rolskiemuna szarżę adiut. z rangt 

 

11 maja: Ignacy Ośmiałowski pułkownikiem pułku lekkiej kawalerii przez

 

niego formowanego.

  

20 maja: Adamowi Cybulskiemu na szarżę chor. w milicji wolunterówkot 

. Poniśst

 

nych gen

 

m
n
m
m
e
m
e
a
n
n
e
n
n
e
n
,

WOJEWÓDZKICH 1 POWIATOWYCH 171.

28 maja, w obozie pod Jędrzejowem: Norbert

 

iński :generalem-mjr.

 

milicji ks. mazowieckiego i ziemi nurskiej.

2 czerwca, w obozie pod Krzcięcicami: Jan Rafałowicz na plk. z płacą

mir. w milicji ks. mazow.

12 czerwca, w obozie pod Lipowym Poler

bywszy sztabskpt. w regim. Moszczyńskiego, na kpt. z kompanią w bat.

strzelców płk. Sokolnickiego patentowany, nr 1; Wojciech Milewski na kpt.

z komp. w tymże bat., nr 2; Szymon Białowiejski na sztabskpt. w tymże bat.

strzelców kreowany, nr 1; Ignacy Stamirowski na sztabskpt. w tymże korpusie,
ur 2; Ludwik Lachowicz na szarżę kwatermistrza z rangą kpt. w tymże bat.

 

Józef Drzewice Kowacz,

 

szarz

 

strzelców; Andrzej Nizwant na audytora z rangą kpt. tamże; Jan Trzemeski
na adiut. z rangą por. dlo; Jan Ignatowski na por. w tymże bat., nr r; Antoni
Kostrzewiński dll, nr 23 Lucjusz Woyciechowski, do, nr 3; Franciszek Piłsudzki
na ppor. w bat. strzelcówplk. Sokolnickiego, r 1; Antoni Zalewski dito, nr 2;
Ignacy Białowicyski dito, nr 3; Leopold Tuntta dito, nr 4; [Jozef Jurkiewicz na
mir. w batalionie piechoty plk. Sokolnickiego; Józef Mankowski na kpt.
z komp. w tymże bat. piechoty] *; Jan Walenty Skalskina audytora z rangą
kpt. w bat. piechoty plk. Sokolnickiego; Jan Bukowski na por. w tymże bat.
piechoty, nr 1; [Mateusz Polewski na por. dito, nr r] *; Józef Wybezyriski dito, nr 2;
[Wojciech Mosakowski na chor. dito, nr z] *; Michał Haluppa dito, nr 2.

12 czerwca, w obozie pod Lipowym Polem: Klaudiusz Billiot na pplk.
w regim. 19 do komenderowania pułkiem pikinierówi strzelcówpik. Sokolnic-
kiego; Józef Bogdański, bywszy feldfebel gwardii pieszej kor., na ppor. w bat.
piechotypłk. Sokolnickiego, nr 7; Szymon Chyra, bywszy unteroficer w gwardii
pieszej kor., na chor. w tymże bat. piechoty, nr 1; Piotr Filikiewicz, bywszy sierżant
wsłużbie zagranicznej, na chor. w tymże bat., wg.

  

15 czerwca, w obozie pod Kozlowem: Ignacy Boski pułkownikiem milicji

j, r z; Aleksandrowi Zieliiskiemu na

 

księstwa mazowieckiego i ziemi czers

genomj

 

ks. mazowieckiego ziemi nurskiej; Norbertowi Zielińskiemu na pik.
strzelców ks. mazowieckiego; Karol Wodziński generałem-mjr. milicji ziemi
czerskiej; Piotr Komirowski na płk. tejże ziemi, nr 2; Antoni Montrezor na plk.
tejże ziemi, ur 3; Józef Przyluski,

ls. mazow. ziemi cz

 

   

   

 bywszy kpt. gwardii pie

 

kor., na mjr. milicji

kiej.

20 czerwca, w obozie pod Warką: Ksawery Królikowski, mjr batalionu
liniowego municypalnego, na szarżę plk w tymże batalioni i

 

  Jan Sypniewski,

kpt. z kompanią bat. liniowego municypalnego, na szarżę mjr. w tymże bat.

Po postapieniu Krélikow

 

igo, mjr., na. plk.

<.

* Dopisck na margi

 

zatrzymane są w kancelarii.

 



  

going uwagę, będąc wykładem polskiego prawa р {wowego z epoki sa Ис]; та-

wiera bardzo obfity materjał dla ustalenia sytu achiy w państwie i jej publicz-

nych uprawnień. Jest to wykład z epoki i nie tc icyjny, co stanowi jego stanow:

ста zaletę. Łubieński opisał w tym dziale po kolei następujące instytucje i tematy,

rozpoczynając od bezkrólewia i urzędujących podczas niego sądów  kapturowych:

elekcję króla, koronację króla, przerogatywy i kompetencje osoby królewskiej, sytu-

ację królowej i rodziny królewskiej, dochody z dóbr stołu królewskiego i kwartę

z dóbr królewskich na rzecz wojska, oraz rozdawanie starostw. Następnie idzie opi-

Sanie senatu z porządkiem starszeństwa senatorów duchownych i świeckich, wśród

których w pierwszym szeregu mieszczą się wszyscy wojewodowie a wśród nich

kasztelan krakowski na czele, kasztelan wileński na szóstym miejscu i trocki na

dziesiątym; w drugim szeregu wszyscy kasztelanowie krzesłowi w liczbie 35,

w trzecim kasztelanowie mniejsi w liczbie 49 czyli tak zwani drążkowi. Potem ma-

my porządek starszeństwa i zakres kompetencji ministrów t, j. Marszałka W. Kor.,

Kanclerza W. Kor., Podkancierzego, Podskarbiego W. Kor.i Marszałka Nadw. Kor.

itakichze dygnitarzy litewskich. Wojsku i stanowisku hetmanów oraz pisarzów polnych

poświęcono osobno uwagę; tak samo urzędom referendarza koronnego i litewskiego.

Dalej idzie opis urzędników ziemskich z podkomorzym na czele w wojewôdz-

twach koronnych, a marszałkiem powiatowym w województwach litewskich. Poczem

znajdujemy specjalny rozdział o stanie rycerskim albo szlachcie, oraz rozdziały

o sejmach i o sejmikach, o pospolitem ruszeniu i o prowadzeniu nań szlachty. Dział

opisujący ustrój Polski kończą rozdziały poświęcone trybunałom: koronnemu, litew-

skiemu i skarbowemu radomskiemu, oraz mały rozdział o orderach, ściślej o orderze

Опа Białego.

Trzeci i ostatni dział opisania Polski - to wiadomości o poszczególnych woje-

wództwach. Każde województwo ma podanych imiennie urzędujących biskupów,

wojewodów i kasztelanów krzesłowych, opis herbu wojewódzkiego i wyliczenie

urzędników ziemskich, poczem następuje opis odrębnych jednostek terytorjalnych,

godnych uwagi zdaniem autora miast, miasteczek, pamiątek i wszelkiego rodzaju

osobliwości.

Już dawno przestał być „Świat" ks. Łubieńskiego źródłem wiedzy a nawet

choćby informacyj geograficznych, mimo że w historji polskiego piśmiennictwa geo-

graficznego zajmuje zaszczytne miejsce nestora. Ale zato wartość jego jako auten-

tycznego współczesnego, opisu instytucyj ustrojowych Rzeczypospolitej w niczem nie

zmalała, i pod tym kątem widzenia warto, aby częściej zasięgali jego porady ci

wszyscy, którzy się zajmują nauką historji ustroju Polski, będącej z konieczności ramą

polskiej heraldyki.

  

   
  

 

Dr. Witold Wehr.

   

Sprawozdania i Recenzje.

Artykuł o przodkach Marszałka Józefa | Horoszkiewicza p ‚t. „RÖd i przodkowie Marszałka

Piłsudskiego. | Józefa Piłsudskiego". Artykuł ten zasługuje ze

| wszechmiar na uwagę: opracowaniem swem prze-

W numerze 130 Polski Zbrojnej z dnia 12 rasta daleko poziom zwykłych artykułów histo-

maja 1988, - dnia smutnej dla człego Narodu rycznych prasy codziennej, zawiera szereg odsy-

Polskiego rocznicy zgonu Wielkiego Marszałka | łaczy źródłowych, stanowi sul generis samodzielną

Polski, - wydrukowany został artykuł R. W. małą a zwięzłą rozprawkę naukową.
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Rodzina Jozefa Pi¥sudskiego.

1.Ginit, czyli Ginet-poseX na Sejm do Horod¥a w 1913 r.

2.Marek

3.StanisZaw

N,BartXomiej Rymsza Giniatowicz Piłsudski ,starosta upicki

5.WacYaw

6.Melchior,żonaty ze Slowaczyqukî.

7.Melchiorowa ze Slowaczyfiskich

8. August

!.Kazimierzmharajy parnawski, żonaty z PreJkit‘ownî
I

lo.Kazimierzowa z Prejkitow

11.Najstarszy syn Kazimierza

12. Drugi syn Kazimierza

13.Roch, stolnik kmudzki, zonaty z Радовиш-13153

14.Rochowa z Pancerzyxl'mkich, siostrą biskupa wilel’xskiego

¢ 15.Czwarty syn Kazimierza

16.Piaty syn Kazimierza

17.Kazimierz, starosta alkoski, zonaty 2-do voto z ks. Puzynianka

18.Kazimierzowa z ks. Puzynow

  

  

 

19.Kazimierz, rotmistrz księstwa żmudzkiego, 5955113 ziemski rosielnski, dzie- |

dzie Poszuszwia, z'onaty z Billewiczèwmai . b.)

20.Kazimierzowa z Billewiczgw

21.Piotr, sesdzia graniczny, Żonaty z hr. Butlerèwnî
\

22.Piotrowa z hr. Butlerow ,

23.Jozef Wincenty Piotr, driedzic Zulowa, żonaty z Maria Billeviczówna, właldi=

ciel Teneni i Adamowa koło Taurog'ow ( 183% = 1902) bonusau €“,ch Mur, we ïmfimlâw Vim-7h}.

24.Maria Józefowa z Billewiczów (1818+ W”) |

25.Helena, ur. w 1864 r.

26.Dr Kadenscy

27. Zofia Kadenacowa, ur. 1865, zm. 1935 w Warszawie, pochowana w Wilnie ną

 cmentarzu Bernardynskim



  

©28.BronisXYaw

| 99. Maria z Koplewskich, I-o voto Juszkiewiczowa, pochowana w Wilnie na Rossie

M.Jézef Klemens, Pierwszy Marszałek Polski

- 31.Aleksandra ze Szczerbinskich

32.35“: Adam, gïèvmy buchalter Magistratu m. Wilna, ur. 1869, pochowany w -

Wilnie na Rossie.

33. Adamowa

б BMKĘzimiex-z ur..1871

35.Juchniewicz

36. Maria Juchniewiczowa, ur. 1873

37.Jan, ur. 1876, Minister Skarbu, zmarł w Londynie

38. Janowa, pochowana w Wilnie na Rossie

i 39. Majewski

NO.Ludwika Majewska ur.1879

41.Kacper, ur. 1681

- W2.PMr, ur. 1882

43.Teodora, ur. 1882

Mä.Wanda, lekarz

45.

46.Jadwiga

 

47. Jan Kadenacy; inżynier

- 45.CzesTaw Kadenacy

49.Maria Kadenacowna

| | 50 .Dr.PawXowski \

5l.Wanda, lekarz, za drem Pawłowskim

52.Hr. Butler ojciec Piotrowej PiXsudskiej

53.Er. Butler, brat Piotrowe} Pi¥sudskie}

   

  

 

\ 1 +› 5M,Witold hr. Butler, własciciel maj. Juchnow w pow. Postawskim, zonaty ze

. Stefania z Korwin Kurkowskich, zmarX około 1930 r.
55.Bronisłaka

56. Juchniewi¢zowna
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LXH 2-3 JĘZYK POLSKI 101
  

chowa (woj. katów.); Suliszów, dwie wsie (woj. kieleckie). Słown. Taszyckiego

podaje imię Sulisz (V 253). % ,

Szymoniszki: wś, pow. Brzeziny (woj. łódzkie). Słown. Taszyckiego daje

dwukrotnie imię żeńskie w zlatynizowanej postaci Symonisse (V 351).

Uliszki: 1) os., pow. i woj. Koszalin, 2) os., pow. Sławno (woj. koszaliń-

skie): w Słown. Taszyckiego imię Uliszek albo Uliszko, także Ulesz, Uleszek

(V 521 i n.). -

Uniszki: 1) U. Gumowskie, wó, pow. Mława (woj. warsz.); 2) U. Zawadz-

kie A, B, C - trzy kol., pow. Mława (woj. warsz.); por. Uniszowa, wś, pow. Tar-

nów (woj. krak,), Uniszowice, wś, pow. i woj. Lublin. W Słown. Taszyckiego

imiona: Umiesz, Umieszek, Uniessko (V 525).

Wojtyszki: wś, pow. Sieradz (woj. łódzkie). Por. z Inf. NPol. nazwiska:

Wojtyska Henryk, Wojtysiak.

Jak widać, z wyjątkiem jednej nazwy dla mnie niejasnej: Stelutysski

(zdaje się, że dopiero z drugiej połowy XIX w.), we wszystkich pozostałych człon

«isz- albo -~ysz- należy do podstawy derywacji, a przyrostkiem derywacyjnym

jest tylko człon -ki. Można więc powiedzieć, że w języku polskim nie wytworzył

się przyrostek derywujący nazwy miejscowości w postaci na -iscki. Trzeba to

zaznaczyć dlatego, że tradycyjnie, ze względu na wiekowe związki z Litwą,

jesteśmy oswojeni z nazwami, w których człon -iszki jest istotnie przyrostkiem

tworzącym nazwy: to te litewskie nazwy, z których już w XIX w. Zartowano

sobie u nas, przypominając «mysie kiszki» itp.

 

Jan: Safarewicz

Polono-Lituanica '

1. O nazwiskach typu Piłsudski

jąc używane w Polsce nazwiska litewskie?), odnotowywalem przy

okazji również przykłady pewnego typu nazwiskowego, który - choć sam w s0-

bie polski - łączy się jednak historycznie z Litwą, a pośrednio i z językiem li-

tewskim. Mam na myśli nazwiska odmiejscowe o przyrostku -ski(-cki, -dzki),

które zostały urobione od spolszezonych postaci litewskich nazw miejsco-

wości, jak np. Piłsudski od Piłsudy (po lit. Pilsadai), Oginski od Ogince (po

lit. Uoginiai), Towiański od Towiany (po lit. Taujé'nai). Jak moglem się prze-

konać na podstawie przeprowadzonego testu, nazwiska tego rodzaju nie wy-

dają się Polakom obce; zwłaszcza na osobach nie obeznanych z nazewnictwem

dawnej Litwy robią one wrażenie nazwisk zupełnie swojskich. Niewątpliwie prze-

  

 

3) W. Smoczyński, Les noms de famille polonais d'origine lituanienne, Procec-
dings of the International Congress of Onomastic Sciences (Cracow, August

21-st - 25-th, 1978), vol. IL, ed. by K. Rymut (ZNUJ DLXV, PJ 69), Krakow 1082,

s. 437-440; Nazwiska litewskie w języku polskim, I: Formacje odapelatywne, II:
Formacje odimienne (przewidziane do druku w. Onomastica). s
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sądza o tym pospolicie polski formant tych nazwisk. Z drugiej jednak strony

nieprzejrzystość: podstawy derywacyjnej tych formacji sprawia, że dla przecięt-

nego Polaka są one w. gruncie rzeczy niemotywowane, a tym samym i «dziwne».

Tylko nielicznym spośród moich krakowskich respondentów (a byli między

nimi i studenci polonistyki) nazy skatakie przywodziły na myśl nazwę miejsco-

wości. Częściej padały wyjaśnienia oparte na doraźnej i dowolnej adideacji,

prowokowanej nie tyle budową, co brzmieniem nazwy własnej. Tak np. na-

zwisko Jaszuński kilka osób łączyło konsekwentnie z imieniem Jaś, Szacki -

z szatą, Puszołacki - z tatami, Sudwojski z wojskiem lub z. wojskim, Tędziagolski

zaś kojarzono uparcie, nie wiedzieć czemu, z tęgą golizną. Tego rodzaju rozwe-

selajace etymologie (ludowe i inteligenckie zarazem) zachęciły mnie do objas-

nienia na tym miejscu kilkudziesięciu przejrzystych przykładów, wśród których

obok nazwisk dobrze znanych szerszemu ogółowi znajdą się i rzadziej w Polsce

spotykane. Ponieważ idzie o nazwiska, nie trzeba chyba dodawać, że materiał

zebrany dla celówtego artykułu nie wyczerpuje zagadnienia. Być może jednak,

że zaciekawi fachowego onomastę, badającego nasze nazwiska odmiejscowe.

Na początek przyjrzyjmy się dokładniej nazwisku Piłsudski, które jest

dla całej grupy reprezentatywne. Jest rzeczą paradoksalną,że wl

nie tego nazwiska znane było do niedawna tylko w wąskim kręgu lituanistów,

a to dzięki wzmiance Ernsta Fraenkla w jego słowniku etymologicznym ?).

Wymieniajac s. v. pills "gród, zamek, twierdza" litewski toponim Pilsadai [po

pol. Piłsudy], nie omieszkał on dodać: «Von Pilsadai stammt der Name des

halls Piłsudski». Całkiemniedawno przypomniał o tym wJP A. Wie

eiński

     

 

  

  
iwe objasnie-

 

  

 

po: Mars

ciûski, poszukujący z kolei objaśnienia dla samej n. m. Piłeidy *). Wie

pious

 

 
  

?) E. Fraenkel, Litauisches' etymologisches Wörterbuch, ‚, Heidelberg - Got-

tingen 1962, s. 501.

3) A. Wiereiiski, O etymologii dwöch nazwisk: Piłsudski, Czartoryski, JP LXI,

1981, в. 77-9. Wywód autora na temat toponimu lit. Pilsadai/pol. Piłsudy nasuwa szereg

zastrzeżeń Jituanistycznych, które szczegółowo omówię w innym miejscu (Onomastiea

XXVII, w druku). Główne punkty krytykisą następujące: 1. Uznany przez Praenkla l. c.

(nie zaś, jak pisze autor, przez K. Blige) związek nazwy Piłsidai z wyrazemgwarowym

 pileńdas"śądgrodzki; miasto" można przy pomócy argumentuhistorycznego użytego przez

autora jedyniepodważyć. Obalić tę etymologię można tylko argumentacją językoznaw=

czą, a od takiej autor się uchylił. Tymczasem po rozpatrzeniu materiałówlitewskich,

tak onomastycznych jaki gwarowych, okazuje się, że toponim i apełatyw pil.

sidas nie mogą mieć nie ze sobą wspólnego, zaś uderzająca zbieżność dźwiękowa obu

form jest tylko p adkiem. - Pracnklowe objaśnienie wyrazu piłsidas jako hybry-

dalnego złożenia z lit. pills "gród? i sidas "sąd" (zapoż. z blr. sud jest chybione,

bo opiera się na falszywie przekazanym znaczeniu "sąd grodzki (powiatowy)*, z pewnego

źródła XIX-wiecznego (zob. Tauta ir Zodis I, 1923, 361). W rzeczywistości rzadki

ten wyraz, występują dynie w gwarach Zmudzkich nad granicą łotewską, znany

jest wyłącznie w znaczeniu "(wielkie) miasto" (Liet. kalbos Zodynas t. IX, 1973, s. 1004).

"Tak lokalizacja, jak i znaczenie źmudzkiego wskazują, że chodzi o zapożycze-

nie: przejęcie łotewskiegodial. piłsółs "miasto! > lit. żm. pilsotas "ts. (LKZ IX, 1003),

    

  

    

   

   

  

      

  

30
 



 

LXII 2-3 JĘZYK POLSKI 103

 

przypomniał również o niefortunnej wzmiance K. Nitscha, która utrwaliła

wśród polonistów fałszywe mniemanie o ukraińskim pochodzeniu nazwiska

Piłsudski (od rzekomo ukraińskiego odpowiednika pol: *półsędel) %),

Idąc tropem wskazanym" przez Fraenkla, piszę teraz Wierciński, że na-

zwisko marszałka Józefa Piłsudskiego [1867-1935] wywodzi się od odmiejsco-

wego określenia dodatkowego, używanego w przeszłości przez litewski ród Gi-

niśtowiczów, mianowicie przez tę jego gałąż, która miała w swym posiadaniu

dobra o nazwie Piłsudy, leżące w pow. rosieńskim (pd. Zmudź) i znane pod tą

nazwą już w wieku XV°). W uzupełnieniu tych danych chciałbym dorzucić

jeszcze następujące szczególy.

1. Słownik geograficzny podaje pod nazwą  Piłsudy: 1) wś pow. rossieński,

par. girdyska, 2) dwór i wś, pow. rossieński, par. skawdwilska; własność Woj-

dylly ®). Także współczesny spis miejscowości Litwy wymienia te dwie wsie:

Pilsadai 1) wrej. & i 2) wrej. Taurag@, według dzisiejszej ich przynależ-

ności administracyjnej"). Warto zaznaczyć, że poza południową Zmudzią

nazwa ta więcej się już na terytoriumlitewskim nie powtarza.

s 
  

  

  

  

które przybrawszy litewski przyrostek augmentatywny ~Gdas (zamiast -o/as) oznacza

"wielkie miasto! wironicznych porównaniach (zob. LKZ 1. e.). - Toponim Piłsńdał

natomiast objaśnia się na tle litewskiego systemu nazewniczego jako złożona (p@l--4-s&d-)

nazwa topograficzna, należąca do serii Kap-sadział, (3x),

sadé. Por. a) Pil-kapial, Pil(ia)-kalniai itp., b) Skd(a)-laukis, Sdda-raistis itp. Temat

pił. należy do lit. pills "gród", natomiast sad. - dość licznie w nazwach geograficznych   

reprezentowany - nie ma już, poza wsch. lit. sid-and 'greesnivisko', nawiązań apela- ,

 

tywnych. Pluralna n. m. Piłsńd-ai może być oparta na złożeniu *pil-südes, oznaczają-

cym pewnie "bagno położone w pobliżu grodu/grodziska'.- 2. Dla hipotezy, że

Piłsńdai/Pilsudy są nazwą rodową od imienia *Pil-südas/pol. *Pilsud (Wiere

o. c., s. 78-9) nie widać wprost przesłanek. Wśród złożonych imion starolitew

  

 

kich

nie ma ani jednego, które by zawierało konieczne komponenty pil- i süd-. - 3. Wress-

  

cie, śmiały domysł Wiercińskiego: «Może Piełoszudis [z akt Rzeczypospolitej Babiń-

skiej] (bez lit. końcówki -i Pielossud) to zniekształcona forma nazwiska

(o. ¢., s. 79, przyp. 11) przywodzi na myśl już tylko słowa Pocty: «Bo na Litwie myśli»

ak okręt na morzu, Gdzie chcesz, jaką chcesz drogą, buja po przestworzw›. Chciałoby

się wiedzieć, gdzie i ja to sposobem zniekształoono w dawnej Polsce Pieloszu-

dziów na *Pilsudówt Wystarczy tu powiedzieć, że miano owego Piełoszudzia (por. En.

Bołądzia od Bolqdsis) odnosiło się do postaci zapewne fikcyjnej: oznacza

dosłownie "mysie lajno' i jest regularnie spolszczoną postacią litewskiego złożenia dial.

pelä-Sñüdis (<pelé'Südis, obok peli-Füdis i pél-Füdis), od pelé 'mysi $ódas "lajno, gówno".

Por, peld-kinis albo peld-urvis 'mysia nora'. Wérdd autentycznych nazwisk litewskich

nie jest - w znanych mi źródłach - wymieniane.

*) 0. e., s. 77. - K. Nitsch, JP VI, 1921, s. 116. Wsłowniku Fraenkla l c. po-

glad Nitscha nie zostal odnotowany.

*) A. Wiereiński, o. c., s. 78.

) Słownik geograficzny Królestwa Polskiego i innych krajów słowiańskich. Wy-

dany pod red. F. Sulimierskiego, B. Chlebowskiego i W. Walewskiego, t. VIH, War-

szawa 1887, s. 157.

  

 

   

   

   
 

  

  

  

  

?) Lietuvos TSR administracinio-teritorinio suskirstymo Zinynas. II dalis. Parengé

Wilno 1976, s. 243.Z. Noreika ir V. Stravinsk

    

ч
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O związku protoplastów Józefa P. ze Zmudzią i z dawnym powiatem ro-

sieńskim mówi wyraźnie rodzinny wywód genealogiczny podany w świeżo wy-

danej książce Wacława Jędrzejewicza*). Wynika zeń, że jednym z przodkówro-

dziny był w końcu XVII w. Jan Kazimierz Giniatowiez-Rymsza-Piłsudski (1611-

1710), ożeniony z Ewą Prejkint. Ta długa formuła identyfikacyjna zasługuje na

uwagę z tego względu, że przyszłe nazwisko występuje wniej jeszcze jako przy-

domek, dołączony do dziedzicznego patronimu Giniat-owiez. Przydomek Pi

sudski jest tu z pewnością tzw. przydawką posesjonatywną *) wskazującą na

przynależność właścicielską, czyli na to, że ów Giniatowicz był panem na Pił

sudach, Nazwiskiem stanie się Piłsudski dopiero później, mianowicie wtedy,

gdy zniknie bezpośredni związek przydomka z faktem posiadania Piłsudówprzez

jego nosiciela, tj. gdy przydomek przekształci się w dziedziczny oznacznik ro-

dziny. Ten ciąg rozwojowy jest typowy dla polskich nazwisk szlacheckich 9),

do których i Piłsudski niewątpliwie należy.

Zwróómy jeszcze uwagę na to, że tak @iniat-owicz, jak i Rymsza sa antro-

ponimami litewskimi, tyle że zesłowiańszczonymi. Pierwszy to formacja patro-

nimiczna, lit. Gimiot-ditis, oznaczające kiedyś syna osoby imieniem Ginio-

ta(s)"). Zruszczono ją m. in. przez zastąpienie rodzimego przyrostka, -aitis

wschodniosłowiańskim odpowiednikiem -ovié, wedle procederu stosowanego na

Litwie już w XIV wieku!). Rymsza, które w przytoczonej formule stanowi

pierwszy (i starszy) przydomek, jest zruszczoną postacią litewskiego imienia

  

*) W. Jędrzejewiez, Kronika życia Józefa Piłsudskiego, t. T: 1807-1990, Londyn:

Polska Fundaeja Kulturalna, 1977, s. 15-6. - Sam Józef P. urodził się już na Wileń-

szczyźnie, w majątku Zułów pow. święciańskiego, dokąd ze Zmudzi przenieśli się jego

rodzice. Majątek Zułów należał do matki, Marii z Billewiczów. Dziedziezną własnością

ojca Józefa P. było natomiast émudzkie Poszuszwie (po lit. Pasusoÿs, por. nazwę rzeczki

prawy dopływ Niewiaży).

*) Co do terminu por. J. Matuszewski, Polskie nazwisko szlacheckie, (Prace Wy-

działu II ŁTN, 79), Łódź 1975, s. 54.

%) J. Matuszewski, o. c., s. 62, 84-7.

") Starolitewskie imię Giniota(s) dopuszeza dwojaką interpretację: Gin-jot-as

albo Gini-ota(s). W pierwszym wypadku byłoby to imię dwuczłonowe jak Dów-jot.as

(por. nazwisko pol. Dowiat) czy Kär-jobas, w drugim formacja sufiksalna na -ota(e)

od imienia Gin-as, Głn-fus, będącego hipokorystycznym skróceniem imion złożonych

jak Gin-taut-as lub Bil-gin-as, por. K. Buga, Lietuvos kunigaik&ią vardai, w: Rinkti-

niai raßtai, t. T, Wilno1958, s. 237-8. -. -

®) Por. np. Jurij Korjat-oviès 1315 (K. Buga, o. c., 238). - Wmateriale z 2. pol.

XVI w. podanym przez V. Maciejauskiené (Lietuviy pavardzią formayimasis XVI a. II

puséje, LTSR Moksly akademijos darbai, A serija, 3 (52), 1975, s. 145-6) widać nie-

rzadką oboczność form patronimieznych na -aitis i -owies/-ewics, np. Grigs Butrimajtis

i Staniulis Butrymowice, Macis Gintowtaiéis 1 Miczus Gintowlowics, Szimutys Budraytis

i Pawel Budrewicz, Takub Piktayéis i Pietr Piktewics. W okresie tym stosunek

wy nazw osobowych z rodzimym -aitis i z białoruskim ksztaltuje się jak

27 : 17,2, przy czym formant białoruski zdecydowanie góruje nad pozostałymi dwoma

przyrostkami litewskimi o funkcji patronimiezne): -ünas (5,7%) i -onis (4,67%).

        

3%
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Rim-Sa, urobionego od Rim-as, co z kolei jest skróceniem dwuczłonowych imion

starolitewskich jak albo Jeszcze w XVI w. imię

to stawiano z pewnością przed patronimem: Rymsza Giniatowiez *). Do roli

przydomka zepchnęło je dopiero nowe imię kalendarzowe (białoruskie lub pol-

skie) dodane Giniatowiczowi przy chrzcie *).

3. Godnym wzmianki szczegółem jest .i pisownia nazwiska. Niektórzy

Piłsudscy pisali się - zwyczajem polskim - przez de®) (Piłsudzki : Piłsudy

jak Zawadzki: Zawady), inni - jak właśnie Józef P. - używali pisowni z ds. Ta

ostatnia jest cechą ortografii rosyjskiej, która wymaga, by przymiotniki tworzone

od osnów na G pisać przez ds, stąd więc Пилсудский ак пр. xyparndckut ?).

Jak więc widać, nazwisko Piłsudski łączy w swej formie znamiona trzech

języków: podstawa jest w nim litewska (Pils@d-), formant polski (-ski), zaś

styk tych morfemów wyraża się w piśmie na sposób rosyjski.

Przechodzę teraz do przedstawienia innych nazwisk polskich urobionych

od nazw miejscowości z obszaru Litwy etnograficznej. Objaśnienie ich polega

w zasadzie na zestawieniu każdego nazwiska 1. z polską postacią odpowiedniego

toponimu litewskiego ) i 2; и oryginalnym odpowiednikiem litewskim !).

 

   

®) Por. Z. Zinkevitius, Lietuviy antroponimika. Vilniaus lietuviasmenvar-

d#iai XVII s. pradzioje, Wilno 1977, s. 190, s. v. Rimäa. - Rymssa wystepuje tes jako

nazwisko polskie (kartoteka aut.) i białoruskie: Zlymśa (M. W. Biryła, Biclaruskaja

antrapanimija, t. 2, Mińsk 1969, s. 357 (niestety bez wskazania na lit. pochodzenie).

›) Por. np. w spisie śzłachty źmudzkiej z r. 1528: Rimszis Lewojtis, Radwil

Genejtowiez, Dowksz Piktujżewiez itp. (K. Büga, Apie lietuviu asmens vardus [1911]=

Rinktiniai rastai, t. T, Wilno 1958, s. 204).

*) Schematycznie: I Rymsza Ginintowiez > II Jan Rymsze Giniatowicz -> III

Jan Giniatowies Rymsza. Co do stadium T por. przykłady w przyp. 14; co do II: Symon

Vajdot Kongajlovié (rus.) lub - bez patronimu - Woyciech Narbuth (V. Maci

kiené, o. c., s. 147-148); co do stadium III por. Jurgis Goyzynowiez Tharwid (@.,

s. 149) lub - ze znacznie pospolitszym patronimem'od imienia chrześcijańskiego -

Baltromiey Adamaytis Kierbiedz, Kasper Adamowicz Dowmont itp. (V. Maciejauskiene,

Lietuvią pavardzią formavimasis XVII a., LTSR MAD,, A serija, 1 (58), 1977, s. 123).

Dodajmy, że wymienione w tych przykładach (staro)itewskie nazwy osobowe spotyka

się w Polsce jako nazwiska: Wojdat, Narbut(t), Tarwid, Kierbedź (por. most Kierbedzia

w Warszawie), Downmont(t) obok o także Radźwit@), Radsiwill, Daukssa.

%) W, Jędrzejewiez, o. e., s. 15.

1:) Zwrócił na to uwagę już K. Nitsch, JP III, 1916, s. 31-2: «Jest to nicza.

przeczalny wpływrosyjskie, Т dalej: «Właścieićl tego nazwiska, obcy studyom językowym,

na pewno nie zwrócił na to uwagi [...]. Piszmy zawsze i wszędzie tylko: Piłsudski.

- W moim materiale podobne nazwiska mają zwykłą pisownię polską, por. niżej Buj-

widzki, Olsiadeki, Szkudzki. -

1) Historyczne brzmienia polskie przytaczam, wraz z lokalizacją nazw, za Słow.

nikiem geograficznym Królestwa Polskiego i innych krajów słowiańskich, t. I-XV,

Warszawa 1880-1902, ze skrótem: SG, Skróty nazw powiatówlitewskich są rozwiązane

przy końcu artykułu.

») Odpowiedniki litewskie, uzgodnione co do lokalizacji z danymi, SG, podaję

z dwóch źródel: 1) nazwy miejscowości leżących w obecnych granicach Republiki Litew-
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Antokolski ®) : Antokol zase: pow. troc. iprzedmieście Wilno(86 1 14

. Antabalnis;

(Вией: Bujwidze (obok ludowego Bupoidy) mko pow. wil. i dwór pow.

święc, (SG T 455, Otr 282) - lit. Вышла toś „obok But ÿdais
facki : Dusiaty ko: pow. (8G V 250) - lit. Diüsetos (ws

SG 1. c. należały w1580 r. do Macieja. Rudumjuv, z przydomkiem
uszmiański : Duśmiany olbo Dussmiany mko pow. tro. (SG II 2330),

 

  

 

     

 

    

wś nad jez. Żyżmą розе, бое.. @.) - lit. odpowicdnio Düsmenys,
Dusmenztiats

Giegu i: Giegużyn wś pow. wil. (SG ID 548) - lit. Gegufine (105),
Geguźnis; *

G@iejmiisl? Gtejminie we pow. wiltom. (8C 11 549) - 10. Ceimiai;
Gierwiacki Giemviaty mko, tet w§ i dobra - pow. wil. (8G IT 565 i XY

498) -- lit. GeroPEiai, w BSRR (Otr 271 też Górnetos)s
Gierwśński : Gierwinie wś pow. troe. i ross. (SG II 565) - lit.

i
*- Grużewski : Gruże dwór pow. poniew. (SG TI 881, por. też Grużele, Gruś»

modzie %)) - lit. Gró Zaś:
Holezany miko pow. ostm. (8G ITT 102, Otr 277) - lit,

Zigobrodzki : Tigobrody. kawezma. i kolonia żydowska, pow. wilkom. (SG III
260) - lit. Tigabradań:

Tgowski : Jigów чроже, чай.. (ос r. 1640 właścicielem był Ludwik Talko»
Iigowski-Mryncewiez, SG III 206) lit. Hoot, dais tylko w

wieli

 

 

  
   

  

   

  

 

    
. Krówniss

68)-- lit, „Zabenóras;
nie (SG V 762) - lit, Lan-

Rronis mko pow. troe. (GG IV 6
bonary 'mko pow. kwice. (SG

Zowniany wś, 7x na Wileńszczy
   

 

Lownlars
ménet 5%, Lew *

Low wś pow. święc. (SG V
Zośdziejskei : Zośdzieje mko pose. stin. (8C V
Лайнер bi anko pow. szaw. (zwane te

lit. Zmóló;
Zamamiańsk

Tinkmenys;

 

    
 

 

  
Otr 272) -lit. Leadijais
se v      

 

mko-pow. święc. (SG V. 851, Otr 275) - lit.

   

 

  

   

Malaty mko pow. wil. (SG V 941) - lit. Molétais
: Meress mko nad Niemnem przy ujécin. Mareezanld, pow," troe.,

i 3 folw. srlach, wpow. wil(SG VI ) -- por. lit,
kis mkoHeres to po lit, Merl:
wil, wi pows kow. (SG VT sun—…

 

   
   

  

 

  

Médininkais
: anid wow.

 

kinie wś pow. saw. (SG VI 351)
miko pow. wil. (SG VI 814)    

 

lin Merkinés,

2 Müswinkai;
     

 

  

  

  

szej zach, Białor

sprache. Litanisch-dout 11:1. 1968, s. 56
gdy. stosmiek formalny nazwy litewskiej i jej słowiańskiej transnozy

telnika de szczegółowej rozprawy J. Otre
iejscowych, Z polskich stud

7-86, skrót: Otr.
Zinkevitius, 0. c., 8. 45.

 

    

 

      

   

  
wizacja lite
sei. °

©) Znane też w Wilnie w XVII w

ów. sławistycznych,
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doli. mko po“ wilkom. (zwanć też Zidoki, SG VII 38 i Otr

  viuny wś pow.

pow. wilkom.- (ib.) - Ii. odpowiednio Neciundt, N

Nieczański : Nieczany wś pow. wilkom.(SG VII 52) albo Nieczańce wś pow.

wil. ((.) - lit. odpowiednio Nediéays; z

maki : Ogóńce 1. okolica nad rz. Piwesą, pow. poniew:, 2. osada szlach.

pow. wilkom., par. kupiska (SG VII 403) - lit. #) - lit. Teoretycznie

podstawą mogy tu być i Ogiaty (po lit. Uogimtei), folw. pow. kow. (SG 1. e.);

Olamiański : Okmiany mka pów. szuw. (SG VII 425) slbo Olmiana wś 8x

(.) - lit. mko Akméné, ws Almené 9x lub Akmend 4x;

  

   

 

 

   

 

 

Olsiadzki : Olsiady mko pow. telsz. (80 VII 404ÿ- lit.

Oszmiański : Oszmiana miasto pow. guberni wil. (SG VII 751) - lit. AF

7 noni, dziś w BSRR: и

5 ‚Pokiewski : Pokiewie folw. pow. szow., też jez. tamże (SG VIII 539) - lit.

y Райво : 3

Poboiski : Pokojute (sie) wś pow. maryśmpolski (SG VIII 540, Otr 275) - i

lit. Pakonis; . {

Pussolacki : Puszolaty mko pow.' poniew. (SG TX 318) - lit. Pidalotas

 

тако (рег. (её w Pirialétai o formic pluralis, 2x w' re. Molé'tai);

Remigoiski : Remigola mko pow. poniew. (SG IX 613) - lit. Ramjgale

(por. niżej Tedeiagolski, Wendziagolski);

liupinie wś pow. nowośleks. (SG IX 16), por. tek ‚

wś pow. ross, (.) -lit. dziś istnicją tylko Rupinal wo wrej. Katinas.-

szego nazwiska: Rupinskas oporte sq lit.

w rej. Tgnalina;

Sejmy miasto pow. gubemi suw. (SGTX 416) - I. и

je wio pów. saw. (86 X 442, Or 273) - lit. ква-‚щая, 77%
Siesicht=) ieki miko pow. wilkom. (SG X. 600) lit. Siesikai;

; Smorgnight ? Smorganietmko pos. coun: (BG. X bis,. OfnTre) - 'lit: amnr:
gdówys, dziś w BSRR:

Sudacki ; Sudalii wś pow. wil. (SG XI 549) albo Sudata wś pow, więc.
(@.) - lit. odpowiednio Sudóbiai, Видов * |

y Sudwojski Sudwoje w£ pow. troć. (SG XI 558) - lit. Sudvdjai; f
Szach i . wind., także wś 5x (SG VI 769-770) - lit.

Sakia? mto, Sakiai i wsie, albo 2. Szaty mko nad rzeką Szatą, pow. telsz. .
(8G XI 808) - lit. Satés (plur.); Szaty mko nad 17. Abel, pow. wilkom. (SG XI -
808, tu też uwaga: „пишиш Seety») - Ш.. ела (sg., por. Otr 260);

Szukalski obok S Se. pow. święc. (SG XI 769), poz. :
6 wsi tamże c.. telsz, (b.) - lit, Sakaliia

wi 4x, Sakaliäkiei ws 3
Rzaudyńchi ®)
lit. Sienidiniat;

 

  

  

  

marwy wei Rupinst-at i

 

 

  
   

 

Serejska
  

     

  
  

  

: Szakali
akala rzecz

Sakäte®);
albo Szawdymie wś pow.

 

   

w., ross. (8G XL  
  

 

- nazwę osobową lit, Uog-inis (: doga "jegoda"), w zapisach z XVII w.
- Oginis Mikutowies (Z. Zinkevicius, o. «., . 06, przyp. 100) i- ze szonym sufiksem

-- Piotr Oginieo Kiawka (V. Maciejauskiene, o. e. w. przyp. 15, 3).
w Wilnie wXVII w.: C. Zinkevidius, o. e., s. 45.

И) Lietuvos TSR upiu ir cry vardynas, red. E. Grinaveckieng, Wilno 19
") Pisownia « zam. «e odpowiada,. peed spolxloska, wymowic binforusk

nawet oryglualne} litewskiej. Z Polski rnam namwisko. Szmedyn, ktove jest prawdopo-

 

        

 

   
  

  

 



я
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Szawelski : Szawle miasto pów. guberni kow. (SG XI 811) - lit. ана;
Szem@ński : Szemina albo Szeminka zaść. pow. święc. (SG XL $04) - li

*S&m-inć, we współczesnym spisie miejscowości nazwa taka wprawdzie nie fiu.
zuje, ale por. wś w rej. telsz. i rzeka w rej. Tawrage ®

Szkudzbi: Sehudy mko pow. telsz. (S@ XI 925, Otr 275) - lit, Skuódas;
Szłowiański : Szowiany wś pow. witkom, (SG XII 6) - lit.
Sziabiński : Szłabin wś pow. augustowski (SG XII 47-8) albo Sztabinkt

wś pow. sejn. (ib.) - lit. Stabingis, jezioro (relikt nazewnictwa jaświeskiego, por.
stprus. stabie "kamień) **);

Sztakirski : Sztakiry wś pow. poniew. (SG XII 48) - ли. фета
Świrski : Świr mko pow. święc. nad jez. o tej nazwie, 2 folw. tamże (SG

XI 713), Wg ŚG 1.6. wr. 1458 ks, Jan Świreki ufundował tam kościół, W XVI w.
i i i i iórst od Świra znajdowała

się okolica, szlachecka zamieszkała przez Suirskich. - lit. Seyriat, dziś w BSRR;
por. tes lit. Sura? wś wrej. Joniśkis na Zmudzi (bez odpowiednika w SG);

Taurogiiski Tauroginie mko-pow. nowonleks. (SG XI 264) - lit. *Tau-
vägintet>dzis PTaurägnet (Otr 279);

Tedziagolski Tendeiagola ©) w& pow
gala, dawniej Tandzićgala;

Towiański + Towiany mkoi wśpow. wilkom. (SG XII 480) -Iit. Powena;
Uelaiiski : Uetany mko pow. wilkom. (SG XII 740, Or 276. 1-283) - lit.

Utends S }

  

  

  

  

   

ków. (SG XII 203) - It, Pend

  

 

 

   
obok Wędziagolski : Wendziagola mko pow. kow. (8G XII

200). -Iit. Yandziógata; $
Wilpiszenski : *Wilpise.cwo, w SG XIII 538 tylko Wilpischen wi w pow.

ióskim wLitwie ргпаііе) - рог.„Ра чей ч rej. Anykitial (:
i kot); а
Wilkomirski : Wilkomiers miasto pow. guberni kow. (SG XIII 535) - lit.

dawne dziś (Otr 278) *);
Witulski : Wiwnle wś pow. wilkom. (SG XIII 684) - 1it.

   

 

 

  
Wytkowyski Wylkowyszki albo, TWilkowyszki miasto pow. gubemi suw.

(SG XIV 94) - lit, Filkææ
Zegarski „gm, ws pows sein. 2x, wś pów. kalwaryjski; święc., troc. (SG

 

XIV 156) - lit. Zagóriał;

 

dobnie litewslim Siaudinis, por. Staud-is 'slomiany', tes "bez zapału; mieszczery* ( : Фа-
dal 'stoma'), ma ono jednak a przed w (tak i w n. miejsc. Szawdyń/-ymie), gdy tymezasem
spodziewalibyśmy się tu bądź o (por. Kowno < Kamas), bądź e (por. Krewno < Kriaünos,
Otr 274) względnie 'e (por. nazwisko Kiewlo< Kiaülé- Zinkeviëins, o. c. 98). Por. też
Taurogiñiski i Szawelski obok. Zowmiański, Towiański.

#) Lietuvos TSR upią ir eżerą vardynas..., s. 16
**) Por. A. Vanagas, K woprosu o jatwiażskich jazykowych reliktach w Litwie,

Acta Baltico-Slaviea IX, 1976, s. 77; E. Fraenkel, o. c., s. 891.
=) Tu i w pisownia nazwiska z ę jest objawem polskiej hiperpo-

prawności albo adideacji I członu nazwy do leksemu polskiego. Por. paralelne pol. a
(obok ox, an) dla lit. un, an przed zwartą w nazwiskach: Połądź (1 Polondź) < dial. Balun-
dzis (balańdis "goląb"), dinl. Skilimdeie (skildndis "rodzaj snleesonu'), Sator

 

(lub Santor, Szantor) <stlit. imię Sdn-tar-as, Sagaÿlo (1 Songajlo) < stlit. imię San-qdil-a,* gej и 9
Sdn-gail-as. -

®) Zob, jeszcze J. Otrębski, Lit. Uhmerg?, Baltistica VI, 1970, s 213-5.
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 Zuprański

dziś w BSRR;

:

dziś w BSRR,

Zuptany mko pow. oszm. (SG XIV 855) - lit. Ziuprénys,

 
Zyrmuny mko pow. lidzki (SG XIV 895) -1it: Zirminal, ,

Na temat genezywyszczegonionych tu nazwisk niewiele mam do powie-
dzenia. Kwestia ta wymagałaby"szczegółowszych badań, z uwzględnieniem do-
kumentacji historycznej. Przekazy historyczne, a zwłaszcza oparte na nich ge-

nealogie, umożliwiłyby tu najpierw oddzielenie nazwisk tzw. szlacheckich, w
wodzących sięz dziedzicznych określeń posesjonatywnych (por Dusiacki, Оди

ski, Piłsudski, Świrski), od nazwisk nieszlachecki

nich należy się liczyć z dwoma co najmniej składnikami, Pierwszy to nazwiska

proletariatu miejskiego, wywodzącego się z chłopstwa przybywającego do miast
i tam rejestrowanego pod określeniami od miejsc pochodzenia *). Drugi skład

nik to nowsze, sztuczne nazwiska odmiejscowe na wu, chętnie np. przybie-
rane przez Żydów w okresie przymusowejich rejestracjiw XIX w.; jak wiiadomo,
w XVII[-NIX-wiecznych miasteczkach litewskich ludność żydowska stano-
wila element dominujący. ;

Na Loma jeszcze uwaga o polskich brzmieniach podanym tu nazw miej-

ime ich porównanie z oryginałami Jitewskimi nasunie cz

telnikowi pytanie, jak to się dzieje, że zamiast odpowiedniości dźwiękowych wi-
dać w nich chazakterystyczne i regulume substytucje, np. w zakiesie samo-
głosek: pal. a za lit. o(= 0) 1 zarazem za lit. é( ć); pol. o za lit. a; pol. of, ow
wobec litewskich dyftongów ai, au itd.

Abyto wyjaśnić; trzeba przypomnieć, że język polski, wchodzący w uży

cie na Titwię w wieku XV, zastępował w swej roli - języka Kulturalnego -

panującą tam dotąd ruszczyznę, ściślej język starobiałowuski nazywany też

  

  

  

   

 

  

, zachodnioruskim ®). Otóż w języku tym istniały już utrwalone tradycją (nie-
rzadko kilkuwiekową) zesłowiańszczone formy wielu wodnych i miejscowych
nazw litewskich, zasymilowanych przede wszystkim we wschodnich częściach
 

. ©). Przy

 

ady takich określeń odmiejscowych cytuje z XVII-wiecznych ksiąg
„kościelnych Wilna Z. Zinkevidius, o. c., s. 44-6 i passim. - Warto zauważyć, że w sa-
mym języku litewskim określenia odmmjscowe (na ~Wkis, por. słow. -ssk-) wyjątkowo
tylko przekształcają się w nazwiska. W obszernym zbiorze nazwisk Zinkovidiuss jest
zaledwie kilka formacji tego rodzaju: IKódałniślis, KomawiSkis, Punikis, Trabiskis,

241 oraz 153, 185, 210, 217). Może sy to po prostu zlitewszczone waz.
wirke polskie: Küjdaniskt itd.? S

®) Por. Chr. S. Stang, Die westrussische Kanzleisprache des Grossfürstentums
Tätauen, Oslo 1935, oraz H. Parska, Język polski na Wileńszczyźnie, [w:] Wilno i Ziemia
wileńska, Zarys monograficzny, Wilno 1930, s. 219-25; S. Urbańczyk, Początki pol-
skiego dialektu na Wileńszczyźnie, Slavia Orientalis XVII/3, 1968, в. 433-6. -- Ofi-
cjalne uznanie języka polskiego jako urzedowego na obszarze WKL nastapilo wpr

  

  

 
- dzie dość póżno, bo w z. 1697; wcześniej jednak, w г. 1614 i 1619, ukazał się po polsku

Statut Litewski.
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terenach tych dawniej (a szczątkowo
. o brzmialo & (y ble. a), lit. é było otwartym z/'& ( bir. 'a)

itd.3”), ‚виа takie transpozycje bialoruskie juk RakiSki < lit. RokiShis czy Gier»

jaty < lit. (po polsku Rakiszki, Gierwiaty). Postępująca. od XVI w.

polonizacja nazewnicza polegała głównie na, polszczeniu zastanych, starszych

form białoruskich. One też stały się wzorem substytucyjnym, wedle którego

polszezono następnie nazwy litewskie w głębi kraju (zwłaszcza na Zmudzi),

gdzie utrwalonych odpowiedników raskich mogło nie być, Wszystko to w rów-

nej mierze odnosi się.tak do nazewnictwa geomicznego, jak i do nazw oso-

bowych z Litwy *). Na pytanie zaś, kto był sprawcą polonizacji nazw litew-

h, należy odpowiedzieć słowami prof. J. Otr jego: «Sprawcami [procesu

polszczenia] byli ju mi Titwini, ci mianowicie, którzy przyjęli kulturę polską

i kształtowali. polszczyznę litewski» **). Jednym % wytworówtej pols zny

Titewskiego obszar. językowego %).
  

 

      

    

  
    

 

są właśnie nazwiska typu Pilsudski,

Skróty nazw powiatów litewskich

 

ksandrowski, lit. Zara
pom…mki, ле т

   

ski, It. -
Almenim (dniw TŚI'P) гроши-“’.

 

  

  

   

  

В1

Suvilkal; - szaw.: mwelakx, lit.
telz.: telerowski, lit: TolSi
wilkom.: wilkomisski, lit, Ukmorgd,7whd was мшты“. dziś, lit.

E Nañmiestis, - Inne skróty : mko : miasteczko, wi: wieß, zage.; zaścianek,

 

    

  

Kraków 3 Wojejech Smoczyński

Przyimek za i «mentalność pańsko-szlachecka»

Artur Sandauer opublikował na Jamach Polityki tekst, w którym Zache-

cał językoznawców, aby nie ograniczali się jedynie do «tępienia Dłędów» i «spo-

rów przyczynkarskich», ale by podjęli też badania bardziej ambitne. «Moż

pisał -- warto by pokusić się o program szerszy, o wydobycie np. polonizméw

w naszym języku, tj. jemu tylko właściwych sposobów wyrażania się? Stano-

 
  

  

 

=) Рог, językowe. wyspy: na terenie dzisiejszej zach. Białorusi, będące
pozostałością po zruszczonej peryferii wschodniolitewskiej.

=) Por. K. Biga, K woprosu o chronologii litowskich zaimstwowanij s zusskogo
[1912], w: Rinktiniai raßtai, t. I, Wilno 1958, s. 244, 346; Z. Licturin dia-
lelitologifa, Wilno 1966, s. 69, 74

# Co ,do tych ostatnich por. Z. Zinkoviäius, Lietuviy antroponimika.... Wilno
1977; W. Smoczyński, Les noms do famille... (przyp. 1).

=) J, Otrębski, Slawizacja, litewskich nazw wodnych i miejscowych.... s. 207-4.

 

  

«= so

   


